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Resumo: Medicamentos Look-Alike Sound-Alike, ou LASA, são aqueles visualmente parecidos e/ou que 

apresentam semelhança na escrita ou pronúncia. Como este grupo de medicamentos são fortemente apontados 

como um dos múltiplos fatores que, quando conjugados favorecem as vulnerabilidades ou deficiências dos 

sistemas e contribuem para a ocorrência de incidentes relacionados a medicamentos, ferramentas para aumentar 

sua segurança devem ser utilizadas. O presente trabalho teve como objetivos elaborar protocolo de identificação; 

produzir informativo e implementar na instituição a identificação diferenciada em carrinhos de emergência, 

locais de armazenamento e padronização para medicamentos com nome ortográfico e/ou fonético e/ou aspecto 

semelhantes padronizados. Para a identificação dos medicamentos utilizou-se como ferramenta o Método da 

Inserção de Letras Maiúsculas. Dos 621 medicamentos padronizados em um hospital universitário do interior do 

Paraná, foram observados 73 (11,8%) medicamentos com nome ortográfico e/ou fonético e/ou aspecto 

semelhantes. Elaborou-se protocolo e informativo de identificação e foi implementada a identificação 

diferenciada em carrinhos de emergência, locais de armazenamento e padronização para medicamentos com 

nome ortográfico e/ou fonético e/ou aspecto semelhantes padronizados. Metodologias devem ser empregadas 

para que erros de medicação causados pela semelhança na ortografia, fonética ou no aspecto de medicamentos 

sejam minimizados ou evitados. 

 

Palavras-chave: Segurança do paciente. Erros de medicação. Sistemas de Medicação no Hospital. 

 

 

INTRODUÇÃO 

Atualmente o termo segurança do paciente tem ocupado grande destaque na área da 

Farmácia Hospitalar, pois abrange a prevenção de erros relacionados aos medicamentos a fim 

de minimizar os possíveis danos causados ao paciente (LOPES, et al.; 2012).  

Dentro deste contexto, inserem-se os medicamentos LASA (Look-Alike Sound-

Alike), apontados como um dos múltiplos fatores que, quando conjugados favorecem as 
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vulnerabilidades ou deficiências dos sistemas e contribuem para a ocorrência de incidentes 

relacionados a medicamentos (LAMBERT et al, 1999; EMMERTON; RIZK, 2012). Os 

medicamentos LASA são aqueles visualmente parecidos e/ou os que apresentam semelhança 

na escrita ou pronúncia (FERNANDES, et al.; 2016; LAMBERT et al, 1999). Medicamentos 

Look-Alike assemelham-se na ortografia e no aspecto - forma, cor e/ou rótulo das embalagens 

e os medicamentos Sound-Alike são aqueles foneticamente semelhantes.  Até 25% de todos os 

erros de medicação são atribuídos à confusão de nomes e 33% às trocas de embalagem e/ou 

rotulagem, podendo seu desfecho clínico, resultar em aumento do tempo de internamento, 

danos irreversíveis ou fatais (U; COHEN, 2011; BERMAN, 2004). 

O Protocolo de Segurança na Prescrição, Uso e Administração de medicamentos da 

ANVISA (MINISTÉRIO DA SAÚDE, 2013), juntamente com o Instituto para Práticas 

Seguras no Uso de Medicamentos (ISPM BRASIL, 2014), recomendam que para ter-se uma 

diminuição de erros de prescrição de medicamentos LASA é necessário adotar medidas 

adicionais,  como a diferenciação da sua grafia nas várias etapas da cadeia medicamentosa, 

tais como prescrição verbal, impressa, armazenamento e unitarização, pois a apresentação das 

denominações em um formato fora do comum atua como um alerta, promovendo sua 

diferenciação.  

Diferentes métodos são descritos na literatura, sendo o Método de Inserção de Letras 

Maiúsculas (Mid-type Tall Man Lettering) referido como o mais efetivo (OTERO, et al.; 

2011) e o mais facilmente aplicável de forma sistemática.  

 

OBJETIVOS 

 

- Elaborar um protocolo de identificação de medicamentos com nome ortográfico e/ou 

fonético e/ou aspecto semelhantes padronizados em um hospital universitário. 

- Produzir um informativo institucional sobre os medicamentos com nome ortográfico e/ou 

fonético e/ou aspecto semelhantes padronizados no hospital. 

- Implementar na instituição a identificação diferenciada para medicamentos com nome 

ortográfico e/ou fonético e/ou aspecto semelhantes padronizados em carrinhos de emergência, 

locais de armazenamento e padronização de medicamentos. 

 

METODOLOGIA 
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Para a determinação da identificação dos medicamentos com nome ortográfico e/ou 

fonético e/ou aspecto semelhantes utilizou-se o Método da Inserção de Letras Maiúsculas 

(Mid-type Tall Man Lettering), conforme as regras: 

Para 2 medicamentos: 

- Etapa 1 - ler os nomes semelhantes da esquerda para a direita, até o ponto em que 

pelo menos duas letras sejam diferentes - a partir deste ponto deixar todas as letras seguintes 

em maiúsculas e negrito. 

- Etapa 2 - ler da direita para a esquerda até o ponto em que pelo menos duas letras 

sejam diferentes - até este ponto retornar as letras para minúsculas e sem negrito.  

 Para mais de 2 medicamentos: 

- Etapa 1 - ler os nomes semelhantes da esquerda para a direita, até o ponto em que 

pelo menos duas letras sejam diferentes - a partir deste ponto deixar todas as letras seguintes 

em maiúsculas e negrito. 

- Etapa 2 - ler da direita para a esquerda até o ponto em que pelo menos uma letra 

seja diferente - até este ponto retornar as letras para minúsculas e sem negrito. 

 

RESULTADOS 

Dos 621 medicamentos padronizados na Instituição, foram observados 73 (11,8%) 

medicamentos com nome ortográfico e/ou fonético e/ou aspecto semelhantes, conforme 

Tabela 1.  

 

Tabela 1 - Medicamentos com nome ortográfico e/ou fonético e/ou aspecto semelhantes 

padronizados. Ponta Grossa, 2017. 

Medicamento 

Padronizado 
Confundido com 

Aciclovir GANciclovir 

ácido fólico  ácido folíNIco 

ácido folíNIco ácido fólico 

ALfentanila fentanila, SUfentanila 

aloPURinol  HaloPERidol 

amiNOFILIna  amiODAROna 

amiODAROna amiNOFILIna  

AMItriptilina  NORtriptilina 

azITROMICina  azATIOPRina 

BETAmetasona DEXAmetasona, BECLOmetasona 

bromoPRIDA  bromoCRIPTINA 

BUpivacaína LEVOBUpivacaína, ROpivacaína 

caLCITRIol  caRVEDILol 

carbaMAzepina  OXcarbazepina 

caRVEDILol caLCITRIol  
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cefALEXINa  cefAZOLINa, cefALOTINa, cefEPIMa, cefOTAXIMa, 

cefOXITINa, cefTAZIDIMa, cefTRIAXONa 

cefALOTINa cefALEXINa, cefAZOLINa, cefEPIMa, cefOTAXIMa, 

cefOXITINa, cefTAZIDIMa, cefTRIAXONa 

cefAZOLINa  cefALEXINa, cefALOTINa, cefEPIMa, cefOTAXIMa, 

cefOXITINa, cefTAZIDIMa, cefTRIAXONa 

cefEPIMa cefALEXINa, cefAZOLINa, cefALOTINa, cefOTAXIMa, 

cefOXITINa, cefTAZIDIMa, cefTRIAXONa 

cefTAZIDIMa  cefALEXINa, cefALOTINa, cefAZOLINa, cefEPIMa, 

cefOTAXIMa, cefOXITINa, cefTRIAXONa  

cefTRIAXONa  cefALEXINa, cefALOTINa, cefAZOLINa, cefEPIMa, 

cefOTAXIMa, cefOXITINa, cefTAZIDIMa  

citalopram  EScitalopram 

CIPROfloxacino  LEVOfloxacino, MOXIfloxacino, NORfloxacino, Ofloxacino  

cloMIPRAMINa  cloRPROMAZINa 

CLONazepam  DIazepam , LORazepam, OXazepam 

cloNIDina  cloZAPina 

cloRPROMAZINa  cloMIPRAMINa, cloRPROPAMIDa 

cloZAPina  clonidina 

DESMopressina VASopressina 

DEXAmetasona  BETAmetasona, BECLOmetasona 

DIazepam CLONazepam, LORazepam, OXazepam 

dipirONA  dipiridamol 

doBUTamina dopamina 

doPamina doBUTamina 

EFEDrina EPINEFrina, ETILEFrina, FENILEFrina, NOREPINEFrina 

ENOXAparina Heparina 

EPINEFrina EFEDrina, ETILEFrina, FENILEFrina, NOREPINEFrina 

ETILEFrina EFEDrina, EPINEFrina, FENILEFrina, NOREPINEFrina 

FENILEFrina EFEDrina, EPINEFrina, ETILEFrina, NOREPINEFrina 

FLUoxetina  DULoxetina 

GANciclovir  Aciclovir 

genTAMICina  genCITABina 

gliBENCLAMida  gliPIZida, gliMEPIRida, gliCLAZida  

gliCLAZida gliBENCLAMida, gliPIZida, gliMEPIRida 

gliMEPIRida gliBENCLAMida, gliPIZida, gliCLAZida  

haloPERidol  aloPURinol 

HEparina ENOXAparina 

hidrALAZINa  hidrOCLOROTIAZIDa  

hidrOCLOROTIAZIDa  hidrALAZINa  

IPRAtrópio TIOtrópio 

ISoflurano SEVoflurano 

levoMEPROMAZina  levoTIROXina  

levoTIROXina  levoMEPROMAZina  

METOPRolol PROPRANolol 

niFEdipino  niMOdipino  

niMOdipino  niFEdipino 

nitroGLICERINA nitroPRUSSETO 

nitroPRUSSETO nitroglicerina 

NOREPINEFrina EFEDrina, EPINEFrina, ETILEFrina, FENILEFrina 
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NORfloxacino  CIPROfloxacino, LEVOfloxacino, MOXIfloxacino, 

Ofloxacino  

OLANZapina  QUETIapina 

OXcarbazepina  carbaMAzepina  

PANcurônio ROcurônio 

prednisoLOna prednisona  

propOFol propranolol 

propRANOLol propOFol 

QUETIapina OLANZapina 

ROcurônio PANcurônio 

ROpivacaína BUpivacaína, LEVOBUpivacaína 

SEVoflurano ISoflurano 

SUfentanila ALfentanila, fentanila 

sulfaDIazina  sulfaSSALazina 

VASopressina DESMopressina 

Fonte: Pesquisa de Campo. 

 

Elaborou-se o “Protocolo de identificação de medicamentos com nome ortográfico 

e/ou fonético e/ou aspecto semelhantes” e o “Informativo Medicamentos com nome 

ortográfico e/ou fonético e/ou aspecto semelhantes”. 

Foi implementada na instituição a identificação diferenciada LASA em carrinhos de 

emergência, locais de armazenamento e padronização de medicamentos. 

 

CONSIDERAÇÕES FINAIS 

Erros de medicação causados pela semelhança na ortografia, fonética ou no aspecto 

de medicamentos são motivo de preocupação, portanto metodologias devem ser empregadas 

para que incidentes sejam minimizados ou evitados. 

 

APOIO 

Fundação Araucária. 
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